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Josep Domènech 
Ponsat í  
(Sant Feliu de Guíxols, 1966)

És poeta i traductor. Com a poeta, ha publicat Cap a un dic 
sec (2004), Desdiments (2006, guanyador del 10è Premi de 
Poesia Màrius Torres), Apropiacions degudes & cia (2007, 
finalista del 6è Premi de Poesia Sant Cugat a la memòria 
de Gabriel Ferrater), El Càcol (2015, guanyador del 13è 
Premi de Poesia Sant Cugat a la memòria de Gabriel 
Ferrater), Preqüela (2018) i El coeficient de flotabilitat 
(2023, guanyador del 35è Premi Cadaqués a Rosa Leveroni). 

Com a traductor del portuguès/brasiler, ha publicat 
obres de Clarice Lispector, Graciliano Ramos, Lima 
Barreto, Armando Freitas Filho o Geovani Martins, per 
posar només una mà d’exemples. Ha guanyat dues vega-
des el Premi de Traducció Giovanni Pontiero, i un cop el 
Premi Jordi Domènech de Traducció de Poesia. 

45.

M’ho posaré difícil.

Escriuré fàcil.

Ja no jugaré amb les paraules.

Llegiré diferent:

seré el meu únic subratllat.

[...]

Em moriré igual que hauré viscut:

dolçament amargat.

Un cop dins del buit,

estic segur que ningú no

n’anirà ple. 

«Rotija és gairebé un exercici d’exorcisme, el conjur 

premonitori de la mort, la malaltia, la decrepitud i la 

desaparició del desig. No es tracta, però, d’inspirar 

compassió. No és un lament confessional, sinó l’es-

criptura com a diversió i, per què no?, burla d’un 

mateix», del pròleg de Joan Rius Miralles.
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